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rituka kaniarumi mataa taamcuru

’esi na uacani mapunart tantanau. 'una ’inia karananana marakuraps.
sikara in, "una ucani taamcuru. ma’icaPa Cucumeni marukurapu ’inia. vanai
sii paira nguain matisa’s ti’ingai maraekurapa kemuans. miaranau cu
taamcuru pacupungu tia kumakunua ’aramu kaniarumi. ma’incu sua
kaniarumi, sii “una nguain makukuang kava. noo aracapiciin taamcuru ia,
aratukupu sua kaniarumi makai cu mari. ’inmaamia cu makakaang kava na
pipiningi. ’esi ’inia sua taamcuru, ka’ans tavara’a tia pakennanu.

na tantanau iisua. sua kaniarumi mataa rituka ia, katangria
nguani. ’akia rituka makai kaniarumi makekaang kava. iimua ’inmaamia cu
Kipatasa arapana’s, manguru ka’icapan taamcuru. ’una ucani taniara.
para’ana kaniarumi mataa rituka. muru’s’s rituka makasi, cucuruana
kaniarumi mamanuang! "una makukaang kava. ka’anua cu taamcuru
tavara’a tia kasu pakannanu kamunu. ka’ana makai iku. inmaamia tia
Kipatasa manguru, ma’icupu tia tisa’an taamcuru.

tumatimana kaniarumi kari isi. masicucuru tumatuturu rituka misee.
noo aratapuku ku tina’an ia, vanai sii maraa ciuman ku. iimua sua

vuaCuku maku a, ka’anu tavara’an takuciu muvengs. noo kumakirikiri ’inia

la, tia masarapu putuvaraka cu. makasi pa! sua isis ia iku tamna
sakiri, ’akune’i tumatuturu cau cucumeni! marivari rituka makasi, tangria
Kita tassa. matarava mamacai, tia ku manatura muvangu sakiri isi.

koo miaranau. tisa’s taamcuru sua rituka. natia cu kenun sua rituka.
pacupungun rituka sua kaniarumi tamna sakiri. pasian kee taamcuru: “noo
mapucana kasu ’ikua ia, tia ku tumatuturu kasua. tia pakennanu kamuans sua
kaniarumi . pacupungu taamcuru, tanamuaun tumatimana makananu kari
rituka. takutavara’a cu nguain 'unava kaniarumi makasia sakiri. mara’an
nikanua cu kee sua campe masisakiri rituka! koo miaranau, matenusu cu
taamcuru mataa kaniarumi. makacang kaniarumi aratekupu tina’an. nakai
nguain tamna mavuca’sa VaCaku. ka’ana rangrang parapician taamcuru.
nikanu kee kavangvang kaniarumi tamna ’aramu. Kisaa nguani tassa,
mastaan manung tangria. vanai sii “una tacini koo panatara sakiri. makasu

niara’akia cu kavangvang ngisaa.


錢一娟
112年 文學光華語文競賽 原住民族語「卡那卡那富語」朗讀稿第一篇      競賽日112/03/29
取材自111年 全國語文競賽 


11200 ooty oboogdod
001110 ogdgog

FHRkpE e o3 TR PR lo o FIS R F W i

Al thh

o de REARIET o @Rl T LT g > T LT B Lvﬁ
o R ERJME- F3T 0 T LT RS IR R AR

X5 o

4
fiﬂ

5l WP R oo R F LG A eneh B oA g kR

¥ e b
PR e £ FEFT LT A NI A ] e g in > vREA
Foa dH fenga 0 4 A AR o
R SR N L

?Qﬁﬂ%’ﬂﬁg#%’ﬁ

.ﬁ%¢$u§,4§7;ﬁﬁmé!ﬁg;%ﬁ,;wﬂ{%Wé.mﬁa}w

A
IR

T,,T: f,‘ :“ﬂ %}A% o

Jodoood

[J 000 112/03/29

TR

5 AR FANEINE B H R - %] 42T LT

B TARERRB I LT 0 RRIERT A ARG
TELETR UL INTL R (S U E ot NP R N I X ST 2 X AT

ZIEF V2B L A RREEBF T T LT o F LT 2 EAE R (e
Ege 7R g0 R ERA B 5 R RE N L F

Ho - i D AT o BEA2 A


錢一娟
112年 文學光華語文競賽 原住民族語「卡那卡那富語」朗讀稿第一篇      競賽日112/03/29
取材自111年 全國語文競賽 


11200 ooty oboogdod
001110 ogdgog

Jodoood

[J 000 112/03/29

usuupatu kanaasia

kana’iara cu. ’anai mamane, makai ’esi cu kavangvang maka’sna
murungisaa. niarapipiningi cu karananana vungavung. una masinang, ‘una
tapunia, "una kavangvang tanavikara. nimatikuru maningcau tikuru sua
ta’anna. macangcangara mingangane. niarasamsra sua karu, canw, nakai
tumavo’orua cu masini. cucuru macangcangara cau cumacwa’ara makasia!
arapipining tapinange paracani. 'una kavangvang karananana kurai umoni,
makai ’esi matu’utu’usu pania kakurukurungu. timanaun riang iisua, makai
mamarang mita, ’esi paracani miana tamna cani.

’acecu kana’iara. 1aavatu cu kana’acana. makai ’apuru macici taniara.
pacupunga masini cau, kamucu “una uruna tavara’an kamunu. nukai
musutavarae na mataturicang canumu. mataataa kana’acana, paira "una
sooraru. nukai mirgngacu ’ucans. iimua, noo ’esiin pipiningi, tia matangiri
mincau, 'una kara ’apitara? sua kacimura kincaucaua, tia mastaan matangiri.
manguru na ‘una ’apitara to’unaa.

kanamara cu. karu mataa cunu, ara’itumuru tanavikara. nimakaa miaa
kana’iara kukunuaa, nimarupangua cu masini. “una mavangu cu, ‘una

mavuca’a cu. mangucunu kavangvang vina’a mataa pusiam. sii me’icunu cu

vura in. maacaca cau, sii “una cu tavara’an mara kakanua. nakai tia pa
matangiri! sii kanasia isi. *itumuru marakurakurapu tia ko’ua

kumakuana nimukaa cau. nguai sua ngaekau, vavuru, tamcuru, vutu, tongingi,
tapuroo, ka’icapun nguani noo musikara na "umo’uma.

'7)

noo timanwun cu pipiningi, "una “siuu! siuu!” misee riang ia, tavara’an
cu, ’esacu kana’amisan. cimura tamna karu mataa cana, makai tinarasangai
pa aracavuara. 'una arastmury, ‘una matapari’i ranengs. apaco’e makungu
taniara, ka’anu pa tavara’a tarasangai ka’umo’uma cau. sii tia pa
tumatakutake maringuna karu mataa canua. makasuin tia cu
aramanuangu cumacuvara sua nimukua.

usuupatu kanasia. ‘una kacangcangaran, ’una parapusu. nakai, ’una
kavangvang nguain tamna karanana maningcau. tia kara kita

macangcangara? tia kara kita aka capungu? sua isi ia, tia ’apaica takacicini

tamna capungua marams.
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